February 25, 2024

%t. Ql:aztmtr I SUNDAY OF LENT
Roman Catholic Chureh In the “Tronbound”

Since 1908

91 Pulaski St., Newark, NJ 07105 ,
Mailing Address: 164 Nichols St., Newark, N 07105 very Rev. Canon Andrew Ostaszewski, Ph.D.,

Phone: (973) 344-2743  Fax: (973) 344-8182 Pastor
Website: www.stcasimirnewark.com

Parish Staff:

Music Ministry: Robert Argasinski & Andrea Lapinski
Religious Education: Maria Murano

Finance Council President: Frank R. Piwowarczyk
Parish Council President: Isabella Koryszewski

Youth Ministry: Daniel Czerniawski

Business Manager: Arlene Wisniowski

Trustees: Arlene Wisniowski

& Mateusz Mroczek

Rectory Hours:
Monday to Friday

9:00 AM to 5:00 PM
Email: StCasimirNewark@gmail.com

Polish Saturday School:

Principal: Urszula Géra

Phone: (973) 991-9870

Email: plszkolanewark@gmail.com
Website: www.polskaszkolanewark.org

Thisisn 4. Mfﬁ/ﬂﬁ( Q. SACRAMENTS:
[} 3 ¥ Baptisms/Chrzty:
JSIGJ/L [o Hbm,

Please contact the priest.

Prosimy o skontaktowanie sie z ksiedzem.
Marriage/Sakrament Malzenstwa:

Arrangements should be made one year in

advance with the priest.

MASS SCHEDULE Nalezy zglosié sie do ksiedza rok przed
planowanym terminem $lubu.
Saturday 5:00 PM (English), Vigil Mass Sacraments for the Sick/Sakrament Chorych:
. ) Please contact the Rectory.
Sunday 8:00 AM (English/Polish) W sprawie odwiedzin chorych, prosimy
9:30 AM (English) o kontakt z kancelariq parafialng.
11:00 AM (Polish) CCD/Nauka Religii: .
Saturdays 9:00 AM to 10:00 AM (Polish)
Weekdays 7:00 AM (English) Sundays 8:30 AM to 10:30 AM (English)
8:00 AM (English) Includes attending 9:30AM Mass
. Students must attend a 2-year Preparation
Wednesday  7:00 PM (Polish) Program in order to receive the Sacraments of
gof’ ena to Our Lady of Perpetual First Communion and Confirmation.
ap Do Sakramentow 1 Komunii Swietej i
. , . Bierzmowania, obowigzuje 2-letni cykl
First Friday 8:00 PM to 11:00 PM (Polish) praygotowania.
Confession ~ Saturdays 4:30 PM to 5:00 PM Rarlsh MembershipRejasirawanie:
Sundavs during every mass We welcome new parishioners.
4 g every ’ Please register at the Parish Office.
Upon. request, fo].lowmg Weekd‘ay masses. Witamy nowych parafian. Prosimy o
W dni powszednie po Mszy Swietej. rejestrowanie sig¢ w kancelarii parafialnej.




Mase Tutentions for the Week

SUNDAY-—NIEDZIELA—February 25, 2024

8:00 AM

O szczesliwg podréz dla Claudii i Konrada i Boze blog. dla Rodziny Kosiak
+ Stanistaw Materna, 10 rocznica $mierci (Rodzina Sobczyk)

+ Jan Bogacz (Ewa i Leszek)

+ Zbigniew Wisniewski

9:30 AM

+ Frank Pietrucha (Dorothy Pietrucha)

11:00 AM

Boze blog., zdrowie, opieke Matki Naj$w. na dzien urodzin dla
Agnieszki Glowacki (Rodzina)

Boze blog., zdrowie, opieke Matki Naj$w. na dziefi urodzin dla
Bozeny Maksimiak

Boze blog. i zdrowie dla Leszka

+ J6zef Czyz

+ Albert Lupinski

+ Zofia, Piotr, Antoni Koc (Rodzina Koc)

+ Wactaw Mazur (Teresa Bochenek z rodzing)

+ Stanistaw Kietbowicz, 12 rocznica $mierci

+ Czestaw Moskal, 13 rocznica $mierci (Rodzina)

+ Zenon Maksimiak

+ Bogustawa Niemirka

+ Wanda i Stanistaw Tomczuk

+ Alina Sokolik

+ Zofia Majdanska, 2 rocznica $mierci

+ Karol Majdanski

+ Joanna Bednarz

Monday—Poniedzialek—February 26, 2024
7:00 AM + Stanistaw Kowalczyk (Zuzia i Tomek Gujda z rodzina)
8:00 AM For Parishioners
Tuesday—Wtorek—February 27, 2024
7:00 AM + Steve and Ethel Mann
8:00 AM For Parishioners
Wednesday—Sroda —February 28, 2024
7:00 AM + Blase and Magdalena Schimpsy
8:00 AM For Parishioners
7:00 PM + Rev. Robert Pachana (Materna Family)
Thursday—Czwartek—February 29, 2024
7:00 AM God’s blessings and health for Chris Niemaszyk
8:00 AM For Parishioners
Friday—Piatek—March 1, 2024
7:00 AM For Parishioners
8:00 AM For Parishioners
8:15 PM + Zofia, Peter, Antoni Koc
+ Teresa Korzeniowska (Filomena i Krystyna)

Saturday—Sebota—March 2, 2024

8:00 AM + Victoria Sulewski (Son Ronald and family)

5:00 PM + Rev. Robert Pachana (Kenneth Pachana)
SUNDAY-—NIEDZIELA—March 3, 2024

8:00 AM

Boze blog., zdrowie, opieke Matki Najsw. na dzien Imienin dla Heleny Lenard
i Heleny Kuczek (Zofia Konopelko)

Boze blog., zdrowie, opieke Matki Naj$w. dla Kazimierza Mroczek

+ Genowefa Kruk (Lucyna Zbozien)

9:30 AM

God’s blessings and health for Colin Skibniewski
God’s blessings and health for Valentine Iglar

+ Emilia and Jozef Soltys (Marian, Daniela Bator)
11:00 AM

Msza $w. w intencji Zolnierzy Nieztomnych ‘
Boze blog., zdrowie, opieke Matki Najsw. na dzien Imienin [
dla Kazimierza: Gradzki, Mroczek, Pazdan !
Boze blog., zdrowie, opieke Matki Naj$w. na dzien 4-tych
urodzin dla Marty

+ Jozef Czyz

+ Waclaw Mazur (Janina Falkowski z rodzing)

+ Robert i Jerzy Ruchlicki

+ Elzbieta Dembicka

+ Kazimierz Piekto

+ Stanistaw Kowalczyk (Aneta, Jacek Nienartowicz)

+ Wiadystawa Jablonska

+ Kazimierz Lewczuk

+ Kazimierz Gregorek

+ Alina Sokolik

St. Casimir Church

Archdiocese of Newark
Lenten Regulations

The days of both Fast and Abstinence during Lent are Ash
Wednesday & Good Friday. The other Fridays of Lent are days of
Abstinence.

On a day of Fast, only one full meal is permitted, and two smaller
meals. Those between the ages of 18-59 are obliged to fast.

On a day of Abstinence, no meat may be eaten. Those who have
reached the age of 14 are obliged by the law of abstinence.

Przepisy Wielkopostne
Wizystkie piatki Wielkiego Postu sg dniami wstrzemiezliwosci.
W pigtki Wielkiego Postu osoby od 14 lat sg zobowigzane do
wstrzemigzliwosci od migsa.
Sroda Popielcowa i Wielki Pigtek s3 dniami postu i
wstrzemiezliwosci.
Dzief postu oznacza, ze wolno spozy¢ tylko jeden pelny positek.
Mozna spozy¢ réwniez dwa mniejsze positki. Nie wolno spozywaé
pokarméw migdzy positkami. Osoby w wieku od 18 do 59 roku zycia
sg zobowigzane do postu.

Droga Krzyzowa
Zapraszamy do udziatu w Drodze Krzyzowej
w piatki o godz. 7:30 PM w j. polskim
(1 marca wyjatkowoe o godz. 8:15 PM).
Gorzkie Zale
beda w kazda niedzielg Wielkiego Postu
po Mszy $w. o godz. 11 AM.

Leciors

SATURDAY, March 2, 2024

5:00 PM Bob Peters
SUNDAY, March 3. 2024
8:00 AM Lucyna Materna
9:30 AM Alberta Kulikowski
11:00 AM Robert Piwowarczyk / Wojciech Smolak

Sanctuary and Altar Lights
Altar of Sacred Heart of Jesus

+ Wactaw Mazur (Corka Sylwia)
Altar of Divine Mercy

For consecration to Sacred Heart of
Jesus (Golinski Family)

Altar of Blessed Mother

For consecration to Immaculate
Heart of Mary (Golinski Family)

Pray for the Sick:

Julio Cintron Janina Langowski Wihadystaw Sobezyk

Helen Czwakiel James Leungs Theresa A. Tarlton

Sr. Mary DeLourdes, Marie Marusiak Cecilia Wells
C.S.8F Sr. Christine McGee Liam Wiernasz

Gordon C. Gladden Jaxson Rivera Sr. Mary Bernadette

Marco Herrera Anna Smela Murphy, S.C.

IN
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Thank you to all those who have helped our parish,
St. Casimir Church, reach our 2024 Annual Appeal goal
0f $21,200.00.
As of Sunday, February 18, 2024, our parish has achieved
100% of its goal.

If f})[fou would like to give, there are several ways to make your

gift:

e Returning your Archdiocesan mailed pledge card to the
Archdiocese of Newark or to St. Casimir Church
Returning your in-pew pledge card to St. Casimir Church
Making an online gift by visiting www.rcan.org/
sharing, then selecting Parish Name St. Casimir Parish
in Newark 2024

Please contact our Parish Office with any questions.

The Archdiocese of Newark and St. Casimir Church
thank you for your consideration in supporting
the 2024 Annual Appeal.

siq W piatek, 1 marca, przypada Pierwszy Pigtek

miesigca. Czuwanie i adoracja Najsw. Sakramentu od
=" | 8:15 PM do 11:00 PM. Mozliwos¢ skorzystania z

[l Adérition} sakramentu spowiedzi. Zapraszamy.

ST. CASIMIR
OF POLAND

Our Parish will be honoring our
patron, St. Casimir,
On Sunday, March 3, 2024,

immediately following the 11:00am Mass,
with the conclusion of 40-Hour Devotion.

All parishioners and friends of our parish

are invited to attend.
The Exposition of the Blessed Sacrament
will be held on
Saturday, March 2, 2024

9:00am-12:00pm / 4:30pm-5:00pm

PRAY FOR US!

Lenten Prayer:

My transfigured Lord, You are truly glorious in a way that is beyond
my comprehension. Your glory and splendor are beyond what my
imagination can ever comprehend. Help me to always keep the eyes
of my heart upon You and to allow the image of Your Transfigura-
tion to strengthen me when I’m tempted to despair. I love You, my
Lord, and place all my hope in You. Jesus, I trust in You.

St. Casimir Church is pleased to announce 3 options to
support our parish through E-Giving: On-Line, Mobile app or
Text. These options can be found on our website
www.stcnewark.com, where more information [a]#s;=5

is provided. For quick access to E-Giving %S
through your SmartPhone, please find a QR 4
code for our parish. Another option to support
our parish is to continue using weekly
contribution envelopes.

St. Casimir Church

(SO P = N

READINGS:
First Reading: Gn 22: 1-2, 9a, 10-13, 15-18
Second Reading: Rom §: 31b-34
Gospel: Mk 9: 2-10

Moriah means “the place of seeing.” God tells Abraham:
“Take your son Isaac...and go to the land of Moriah. There, you
shall offer him up as a holocaust” (Genesis 22:2). Abraham listens
and obeys. He takes his son and goes to Moriah, prepares the altar
of sacrifice, and lays his son upon it. As he lifis the knife, an angel
grasps his arm. A ram replaces Isaac.

Isaac has asked: “Where is the sheep for the holocaust?”
Abraham answered: “God himself will provide.” God will see to it.
Because Abraham saw God as one who would provide and trusted in
God, there is blessing and new life.

Jesus also goes up a mountain, pmm——
where He is transfigured, allowing His |
three disciples to see a glimpse of the |
glory to come, divinity shining through. |
They see Jesus with Elijah and Moses
Then a voice speaks, “This is my beloved |
Son. Listen to Him” (Mark 9:7). Another L
story that requires seeing and listening. |
Jesus then speaks of His coming death, |
calling them to take up the cross and
follow. Whoever hears and obeys will
know blessing and new life—resurrection
life.

Lent is a time to see: to see what God is calling us to do,
to see God at work every time we come here—in the bread and
in the cup, to see Jesus as one who has given His life for us and calls
us to go forth and give our lives for others.

CZYTANIA:
Pierwsze czytanie: Rdz 22, 1-2. 9-13. 15-18
Drugie czytanie: Rdz 8, 31b-34
Ewangelia: Mk 9, 2-10

“Zaprowadzit ich na gore wysokq i tam przemienil
sie wobec nich.” (Mk 9,2)

By¢ Chrzescijaninem, to znaczy wierzy¢ Bogu, wierzy¢
Mu tak dtugo jak tylko On tego zada z tg nadzieja, ze przyjdzie
kiedy$ czas, w ktérym wynagrodzi naszg wiare.

Potwicrdzeniem tcj tezy jest dzisicjsza Ewangelia.
Apostolowie wierzyli Chrystusowl, Ze jest obiecanym Mesjaszem,
wierzyli w Jego cuda i boskie postannictwo. Gdy znaleZli si¢ z Nim
na gorze Tabor, przekonali sig, ze ich domysty byty stuszne.
Chrystus wynagrodzit ich wiare i przez swoje przemienienie dal im
pelng satysfakcje, utwierdzajac ich w przekonaniu, ze wybierajac
Jego, postapili bardzo stusznie i nie musza teraz obawiac si¢ 0 swojg
przysztosc.

Przemienienie Chrystusa na gérze Tabor miato cel
podwéiny: przygotowaé Apostotéw na przyszig meke ich Mistrza i
przekonad ich, ze warto jest uwierzy¢ Chrystusowi i calkowicie
powierzy¢ Mu siebie.

Pamietajmy, Zze im wigksze przywigzanie do Chrystusa, im
wigksze zaufanie do Niego, tym wigksza i pigkniejsza jest pozniej
nagroda. Cierpienie nie moze nas oddala¢ od Boga. Cierpienie ma
nas ciggle mobilizowaé i wewnetrznie przemienia. Naszym
zadaniem jest stale sie przemieniad, zeby tg drogg ciagle sig
upodabniaé do Chrystusa. Nie ten jest prawdziwie wielki, kto
walczy z pokusg i unika grzechu, ale kto stale si¢ przemienia, kto
nieustannie mysli o doskonalszej jeszcze formie swojego zycia.

Chrystus doszedt do tej przemiany przez cierpienie. A
my jak do niej dochodzimy?




